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٢٠١٧ آب/أغسطس ٣٠
 

 عامتوزيع 
 عربي
 الأصل: انكليزي

  مجلس المحافظين
 المؤتمــــــر العــــام

  فقط نسخة مخصصة للاستخدام الرسمي
 جدول الأعمال المؤقت للمجلس  (ب) من٧البند الفرعي 

  )GOV/2017/33(الوثيقة 
  من جدول الأعمال المؤقت للمؤتمر  ٢٠البند 

  )Add.2و Add.1/Corr.1و Add.1وإضافاتھا  GC(61)/1(الوثيقة 

 

 تطبيق الضمانات في جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية
 

 تقرير من المدير العام
  

مة  -ألف  مقدِّ

م  -١ التقريѧѧر السѧѧابق للمѧѧدير العѧѧام بشѧѧأن تطبيѧѧق الضѧѧمانات فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة  قѧѧُدِّ
 ٢٠١٦آب/أغسѧѧѧѧѧطس  ١٩(كوريѧѧѧѧѧا) إلѧѧѧѧѧى مجلѧѧѧѧѧس المحѧѧѧѧѧافظين ودورة المѧѧѧѧѧؤتمر العѧѧѧѧѧام العاديѧѧѧѧѧة السѧѧѧѧѧتين فѧѧѧѧѧي 

)GOV/2016/45–GC(60)/16ثة عن التطورات ذات الأھمية الم م ھذا التقرير معلومات محدَّ باشرة للوكالة، ). ويقدِّ
  إلى جانب معلومات عن برنامج كوريا النووي.

، القѧѧرار ٢٠١٦أيلول/سѧѧبتمبر  ٣٠وبعѧѧد أن نظѧѧر المѧѧؤتمر العѧѧام فѧѧي تقريѧѧر المѧѧدير العѧѧام، اعتمѧѧد فѧѧي   -٢
GC(60)/RES/14 ةѧه العاديѧال دورتѧدول أعمѧي جѧد فѧر أن يواصل النظر في ھذه المسألة وأن يدرج ھذا البن ، وقرَّ

  ).٢٠١٧والستين (الحادية 

م إلى مجلس المحافظين والمؤتمر العام، التطورات التي طرأت منذ صѧدور   -٣ ويشمل التقرير الحالي، المقدَّ
  .٢٠١٦تقرير المدير العام في آب/أغسطس 
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 الخلفية  -باء

مѧة بموجѧب الاتفѧاق المعقѧود بينھѧا لم تتمكن الوكالة من التحقق مѧن صѧحة   -٤ واكتمѧال إعلانѧات كوريѧا المقدَّ
وبين الوكالة لتطبيق الضمانات في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية (معاھدة عѧدم الانتشѧار) (يشѧار إليѧه 

، ١٩٩٣نيسѧѧان/أبريل  ١وفѧѧي  ١فѧѧي مѧѧا يلѧѧي بعبѧѧارة "اتفѧѧاق الضѧѧمانات المعقѧѧود بموجѧѧب معاھѧѧدة عѧѧدم الانتشѧѧار").
من اتفاق الضمانات المعقود بمقتضѧى معاھѧدة عѧدم الانتشѧار، إلѧى أنَّ  ١٩خلص مجلس المحافظين، عملًا بالمادة 

الوكالة لم تتمكن من التحقق من أنه لم يحدث تحريف للمواد النووية، اللازم إخضاعھا للضѧمانات بموجѧب أحكѧام 
ر إبلاغ جميع الدول الأعضاء في اتفاق الضمانات، إلى أسلحة نووية أو غير ذلك من أجھزة ت فجيرية نووية، وقرَّ

الوكالة، ومجلس الأمن التابع للأمم المتحدة والجمعية العامة للأمم المتحدة، بعدم امتثال كوريا وبعدم تمكن الوكالة 
، لѧѧم تѧѧتمكَّن الوكالѧѧة مѧѧن الاضѧѧطلاع بجميѧѧع أنشѧѧطة الضѧѧمانات ١٩٩٤مѧѧن التحقѧѧق مѧѧن عѧѧدم التحريѧѧف. ومنѧѧذ عѧѧام 

إلѧى  ٢٠٠٢ورية التي ينصُّ عليھا اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشѧار. ومѧن نھايѧة عѧام الضر
، لم يكن بمقدور الوكالة تنفيѧذ أي تѧدابير خاصѧة بالضѧمانات فѧي كوريѧا، ولѧم تѧتكمن أيضѧا مѧن ٢٠٠٧تموز/يوليه 

  .٢٠٠٩ذلك منذ نيسان/أبريل 

وكѧѧانون الثاني/ينѧѧاير  ٢٠١٣و ٢٠٠٩و ٢٠٠٦أعقѧѧاب التجѧѧارب النوويѧѧة التѧѧي أجرتھѧѧا كوريѧѧا فѧѧي  وفѧѧي  -٥
 ٢٠٩٤)، و٢٠٠٩( ١٨٧٤)، و٢٠٠٦( ١٧١٨، اعتمѧѧѧد مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن التѧѧѧابع للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة القѧѧѧرارات ٢٠١٦

جملѧة  ). وفي ھذه القرارات، طلب مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، فѧي٢٠١٦(آذار/مارس  ٢٢٧٠)، و٢٠١٣(
ر أن تتخلى كوريا عن جميѧع  أمور، عودة كوريا إلى معاھدة عدم الانتشار وضمانات الوكالة في وقت مبكر؛ وقرَّ
الأسلحة النووية والبرامج النووية القائمة تخلياً كاملاً وقابلاً للتحقق ولا رجعة فيه وأن تنھي فѧوراً جميѧع الأنشѧطة 

لتزامѧات التѧي تتحمّلھѧا الأطѧراف فѧي معاھѧدة عѧدم الانتشѧار ووفѧق ذات الصلة بذلك، وأن تتصرف تمامѧاً وفѧق الا
ر أن تتѧيح كوريѧا للوكالѧة تѧدابير  أحكام وشروط اتفاق الضمانات المعقود معھا بموجب معاھدة عدم الانتشار؛ وقرَّ

ات  والمرافق، حسѧب شفافة تتعدّى نطاق ھذه المتطلبات، بما في ذلك إمكانية مقابلة الأفراد ومعاينة الوثائق والمعدَّ
ما تطلبه الوكالة وما تعتبѧره ضѧرورياً. وخلافѧاً لمتطلبѧات ھѧذه القѧرارات، لѧم تتخѧل كوريѧا عѧن برنامجھѧا النѧووي 

  القائم تخلياً كاملاً وقابلاً للتحقق ولا رجعة فيه، ولم تنه جميع أنشطتھا ذات الصلة.

التابعة لكوريا بأنَّ كوريا ستتخذ تدابير من  ، أعلنت الإدارة العامة للطاقة الذرية٢٠١٣وفي نيسان/أبريل   -٦
بمѧا فѧي ذلѧك محطѧة إثѧراء اليورانيѧوم  ٢أجل "إعادة تعѧديل وإعѧادة تشѧغيل جميѧع المرافѧق النوويѧة فѧي نيونغبيѧون،

، أعلѧن مѧدير معھѧد ٢٠١٥وفѧي أيلول/سѧبتمبر  ٣ميغاواط (كھربائي) المھدّأ بالغرافيت". ٥والمفاعل العامل بقدرة 
ѧراء الطاقة الذريѧة إثѧك محطѧي ذلѧا فѧون، بمѧي نيونغبيѧة فѧق النوويѧع المرافѧب جميѧد ترتيѧه "أعُيѧ ة التѧابع لكوريѧا أنَّ

 
ً مع الوكالة، يستند إلى الوثيقة  ١٩٧٧أبرمت كوريا في تموز/يوليه  ١ ، من أجل تطبيق الضمانات فيما INFCIRC/66/Rev.2اتفاقا

وبموجب اتفاق الضمانات الخاص بھذا البند، طبَّقت الوكالة الضمانات على مرفقين  ).INFCIRC/252يتعلق بمفاعل بحوث (الوثيقة 
عة حرجة. وعلى الرغم من أنَّ كوريا انضمت إلى معاھدة عدم  IRTاثنين للبحوث النووية في يونغبيون، وھما: مفاعل البحوث  ومجمَّ

قود بينھا وبين الوكالة بموجب معاھدة عدم الانتشار استناداً إلى ، فإنَّ اتفاق الضمانات المع١٩٨٥الانتشار في كانون الأول/ديسمبر 
). وكما تنص عليه INFCIRC/403( ١٩٩٢(بصيغتھا المصوّبة)، لم يدخل حيّز النفاذ إلاّ في نيسان/أبريل  INFCIRC/153الوثيقة 
مانات بموجب الاتفاق السابق (الوثيقة من اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار، يُعلَّق تطبيق الض ٢٣المادة 

INFCIRC/252.ًعندما يكون اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار نافذا (  
  تُعرف نيونغبيون باسم يونغبيون أيضا. ٢
. وتشير الوكالة إلى ٢٠١٣نيسان /أبريل  ٢، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘كوريا وتعديل استخداماتھا للمرافق النووية القائمة’ ٣

  ميغاواط (كھربائي)). ٥ھذا المفاعل باسم محطة يونغبيون للقوى النووية التجريبية (
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ميغѧاواط (كھربѧائي) المھѧدّأ بالغرافيѧت، أو تѧم تغييرھѧا أو أعُيѧد تعѧديلھا وبѧدأ  ٥اليورانيوم والمفاعل العامل بقدرة 
  ٤تشغيلھا العادي...".

  التطورات  -جيم

وأصѧدر المѧدير  ٥،٦، أعلنت كوريѧا أنھѧا أجѧرت فѧي ذلѧك اليѧوم تجربѧة نوويѧة.٢٠١٦ أيلول/سبتمبر ٩في   -٧
ѧدت، تعتبѧر انتھاكѧًا  العام بيانًا في اليوم ذاته ذكر فيه جملة أمور، من بينھا أنَّ التجربة النوويѧة لكوريѧا، إن ھѧي تأكَّ

ѧى الأسѧدعو إلѧألة تѧي مسѧدة، وھѧق.واضحًا لقرارات مجلس الأمن التابع للأمم المتحѧدة  ٧ف العميѧا بشѧثَّ كوريѧوح
  على تنفيذ جميع القرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة وعن الوكالة تنفيذاً كاملاً.

، اعتمد مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، بموجѧب الفصѧل السѧابع ٢٠١٦تشرين الثاني/نوفمبر  ٣٠وفي   -٨
ѧѧه أدان "بأشѧѧد ٢٠١٦( ٢٣٢١ر مѧѧن ميثѧѧاق الأمѧѧم المتحѧѧدة، القѧѧرا ق فيѧѧه إلѧѧى جملѧѧة أمѧѧور، مѧѧن بينھѧѧا أنَّ ) الѧѧذي تطѧѧرَّ

، فѧي انتھѧاك وتجاھѧل سѧافر لقѧرارات ٢٠١٦أيلول/سѧبتمبر  ٩العبارات التجربѧة النوويѧة التѧي أجرتھѧا كوريѧا فѧي 
حة النوويѧة مجلس الأمن"، وأعاد تأكيد قراره أن "تتخلѧى جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة عѧن جميѧع الأسѧل

والبرامج النوويѧة الحاليѧة بشѧكل كامѧل ويمكѧن التحقѧق منѧه ولا رجعѧة فيѧه، وأن توقѧف فѧوراً جميѧع الأنشѧطة ذات 
  ٨الصلة".

ومنذ التقرير السابق للمدير العام، واصلت كوريا التشديد على أھمية برنامجھا الخاص بالأسلحة النوويѧة   -٩
م فѧѧي مجѧѧالات تصѧѧميم أحجѧѧام صѧѧغيرة مѧѧن الѧѧرؤوس  عي فيھѧѧا إحѧѧراز أوجѧѧه تَقѧѧدُّ مت تصѧѧريحات للجمھѧѧور تѧѧدَّ وقѧѧدَّ

ن نوكاي ف ،وسائط إعلامية تابعة للدولة الحربية النووية ونظم إطلاق الأسلحة النووية. وعلى سبيل المثال، أفادت
خطوات لتعزيز القوة النوويѧة ھѧو خيѧار لا مفѧر منѧه للѧدفاع عѧن "بأن ما اتخذته كوريا من  ،٢٠١٦ برسمدي/ولالأ

بأن البلد أجرى تجربتين تتعلقان بصاروخ "قادر على حمل رأس حربѧي  ٢٠١٧، وأفادت في تموز/يوليه ٩"النفس
دت كوريا على عزمھا مواصѧلة "طريѧق تعزيѧز ، شدَّ ٢٠١٧آب/أغسطس  ٧وفي  ١٠،١١نووي ثقيل وكبير الحجم".

  ١٢القوة النووية للدولة".

 
  .٢٠١٥أيلول/سبتمبر  ١٥، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘مدير معھد الطاقة الذرية التابع لكوريا متحدثاً عن أنشطتھا النووية’ ٤
  .٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘نجحت كوريا في إجراء تجربة تفجير رأس حربي نووي’ ٥
أفادت اللجنة التحضيرية لمنظمة معاھدة الحظر الشامل للتجارب النووية بأن نظامھا الخاص بالتحقق قد كشف عن حدث زلزالي  ٦

ة التي أجرتھا كوريا"، النشرة الصحفية لمنظمة معاھدة الحظر الشامل للتجارب النووية، غير معتاد "في منطقة موقع التجربة النووي
  .٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩
  .٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩، الوكالة، ‘كلمة من المدير العام للوكالة، السيد يوكيا أمانو، بشأن جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية’ ٧
ره في القرار أعاد مجلس الأمن مرة أخرى تأكي ٨   .٢٠١٧آب/أغسطس  ٥) في ٢٠١٧( ٢٣٧١د ما قرَّ
كانون الأول/ديسمبر  ١١، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘سوف تعمل كوريا على تعزيز وسائل الردع من أجل الدفاع عن النفس’ ٩

٢٠١٦ .  
، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘١٤-سونغكيم جونغ أون يشرف على تجربة إطلاق قذيفة تسيارية عابرة للقارات من طراز ھوا’ ١٠
  .٢٠١٧تموز/يوليه  ٥
ه تجربة ثانية لإطلاق قذيفة تسيارية عابرة للقارات من طراز ھواسونغ’ ١١ ، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘١٤-كيم جونغ أون يوجِّ
  .٢٠١٧تموز/يوليه  ٢٩
  .٢٠١٧آب/أغسطس  ٧ة، بيان من حكومة كوريا، وكالة الأنباء المركزية الكوري ١٢
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، أنѧه مѧا ٢٠١٧حزيران/يونيѧه  ١٢وذكر المدير العام في كلمته الاسѧتھلالية أمѧام مجلѧس المحѧافظين فѧي   -١٠
على أنھا  زال يشعر ببالغ القلق إزاء برنامج كوريا النووي وأن من المؤسف جداً أنَّ كوريا لم تبيِّن أي مؤشر يدلُّ 

د دعوتѧه لكوريѧا إلѧى  مستعدة للامتثال للقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمѧم المتحѧدة. وجѧدَّ
الامتثال التام لالتزاماتھѧا بمقتضѧى تلѧك القѧرارات، وإلѧى التعѧاون سѧريعاً مѧع الوكالѧة علѧى تنفيѧذ اتفѧاق الضѧمانات 

  وحلّ جميع القضايا العالقة. المعقود معھا بموجب معاھدة عدم الانتشار،

وبما أنّ الوكالة لا تزال غير قѧادرة علѧى القيѧام بأنشѧطة التحقѧق فѧي كوريѧا فѧإنَّ معلوماتھѧا بشѧأن برنѧامج   -١١
كوريا النووي ھي معلومات محدودة، وبما أن أنشطة نووية أخرى جرت في البلد فقѧد تضѧاءلت ھѧذه المعلومѧات. 

قى على علم بالتطورات التي تطرأ في ھذا البرنѧامج بѧأكبر قѧدر ممكѧن، لا سѧيما ومع ذلك فمن المھم للوكالة أن تب
على ضѧوء تشѧجيع المѧؤتمر العѧام علѧى أن تظѧل الأمانѧة علѧى اسѧتعداد للاضѧطلاع بѧدور أساسѧي فѧي التحقѧق مѧن 

وكمѧا  ١٣ريѧا.برنامج كوريا النووي، بما في ذلك القدرة على إعادة تفعيل تنفيذ الأنشطة المتعلقة بالضمانات في كو
د ھذا الاستعداد طيلة عدد من السنوات.   ھو مبيَّن في تقارير سابقة للمدير العام، فقد ظلَّت الوكالة تؤكِّ

عѧѧن  ٢٠١٧ حزيران/يونيѧѧه ١٢وأعѧѧرب المѧѧدير العѧѧام فѧѧي كلمѧѧة الاسѧѧتھلالية أمѧѧام مجلѧѧس المحѧѧافظين فѧѧي   -١٢
برنامج كوريا النووي. وتحقيقاً لھذه الغايѧة، عزمه تعزيز استعداد الوكالة للاضطلاع بدور أساسي في التحقق من 

فريق يُعنى بشؤون كوريا داخل إدارة الضѧمانات. والھѧدف مѧن تشѧكيل ھѧذا الفريѧق  ٢٠١٧شُكِّل في آب/أغسطس 
ھو تعزيز رصد برنامج كوريا النووي؛ والحفاظ على نُھُج وإجراءات تحقѧق حديثѧة فيمѧا يتعلѧق بѧالمرافق النوويѧة 

فѧѧي كوريѧѧا؛ والاسѧѧتعداد لعѧѧودة الوكالѧѧة إلѧѧى كوريѧѧا؛ وضѧѧمان تѧѧوافر تكنولوجيѧѧات ومعѧѧدات  المعѧѧروف بأنھѧѧا توجѧѧد
مناسѧѧبة فѧѧي مجѧѧال التحقѧѧق. وشѧѧُكِّل كѧѧذلك فريѧѧق تنفيѧѧذي داخѧѧل الأمانѧѧة للنظѧѧر فѧѧي المسѧѧائل الإجرائيѧѧة والإداريѧѧة 

وارد المتاحѧѧة. وسѧѧوف تجѧѧري جميѧѧع الأنشѧѧطة المتعلقѧѧة بتعزيѧѧز اسѧѧتعدادات الوكالѧѧة فѧѧي حѧѧدود المѧѧ ١٤والقانونيѧѧة.
وبمجرد ما يتم التوصل إلى اتفاق سياسي فيما بين البلدان المعنية، تكون الوكالѧة علѧى اسѧتعداد للعѧودة إلѧى كوريѧا 

  في الوقت المناسب، إذا طلبت منھا كوريا ذلك ورھناً بموافقة مجلس المحافظين.

  معلومات أخرى عن برنامج كوريا النووي  -دال

لم يكن متاحاً للوكالة معاينة موقع يونغبيون أو الموقعين في بيونغسان. وبѧدون ھѧذه المعاينѧة، لا تسѧتطيع   -١٣
دتأن الوكالة  ѧدتأن حالة تشغيل المرافق أو سمات نسقھا المترابط/تصميمھا كما ھو وارد في ھѧذا القسѧم، ولا  أكِّ  أكِّ

  طبيعة الأنشطة المضطلع بھا أو الغرض منھا.

منذ التقرير السابق للمدير العام، واصلت الوكالة رصد التطورات في موقѧع يونغبيѧون،  .موقع يونغبيون  -١٤
أدنѧѧاه تفاصѧѧيل ھѧѧذه  ١٨إلѧѧى  ١٥بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال الصѧѧور الملتقطѧѧة بالسѧѧواتل. وتѧѧرد فѧѧي الفقѧѧرات مѧѧن 

   ١٥التطورات.

 
   .GC(60)/RES/14من الوثيقة  ١١الفقرة  ١٣
ويتألَّف الفريق التنفيذي من نائب المدير العام لشؤون الضمانات وكذلك من موظفين رفيعي المستوى من مكتب المدير العام  ١٤

  لشؤون التنسيق ومكتب الشؤون القانونية.
، )GOV/2011/53-GC(55)/24كما أعلنت عنھا كوريا للوكالة (المرفق بالوثيقة  ترد أسماء المرافق النووية في موقع يونغبيون ١٥

  باستثناء فيما يتعلق بمفاعل الماء الخفيف، الذي لم تُعلن عنه كوريا للوكالة.
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رة المشѧمولة بѧالتقرير، طѧوال الفتѧ ميغѧاواط (كھربѧائي)). ٥محطة يونغبيون للقوى النوويѧة التجريبيѧة (  -١٥
كانت ھناك مؤشرات تدلُّ على تشغيل المفاعѧل، بمѧا فѧي ذلѧك تصѧريفات البخѧار والتѧدفّق الخѧارجي لميѧاه التبريѧد. 

  .٢٠١٧واستناداً إلى دورات تشغيلية سابقة، يمكن توقع أن تتواصل الدورة الحالية إلى غاية أواخر 

الة أي مؤشرات تدلُّ علѧى أنَّ مختبѧر الكيميѧاء الإشѧعاعية كѧان لم تلاحظ الوك مختبر الكيمياء الإشعاعية.  -١٦
قيѧѧد التشѧѧغيل خѧѧلال الفتѧѧرة المشѧѧمولة بѧѧالتقرير. وخѧѧلال حمѧѧلات إعѧѧادة المعالجѧѧة السѧѧابقة، كѧѧان مختبѧѧر الكيميѧѧاء 

  الإشعاعية يُستخدم في أنشطة إعادة المعالجة.

ؤشرات تدلُّ على استخدام مرفق الإثѧراء كانت ھناك م محطة يونغبيون لتصنيع قضبان الوقود النووي.  -١٧
بѧѧالطرد المركѧѧزي المبلѧѧغ بشѧѧأنه والكѧѧائن فѧѧي المحطѧѧة. واضѧѧطُلعِ بأعمѧѧال تشѧѧييد فѧѧي أحѧѧد المبѧѧاني المتاخمѧѧة لمرفѧѧق 

  الإثراء بالطرد المركزي المبلغ بشأنه.

تѧدلُّ  ١٦يѧفكانѧت ھنѧاك مؤشѧرات فѧي سѧاحة تشѧييد مفاعѧل المѧاء الخف مفاعل الماء الخفيف قيѧد التشѧييد.  -١٨
نات المفاعل. ولم تلاحظ الوكالة أي مؤشرات تدلُّ على تسليم  على زيادة في أنشطة تتماشى مع تصنيع بعض مكوِّ
أو إدخال مكونات رئيسية للمفاعل في مبنى احتѧواء المفاعѧل. واسѧتُكملت أعمѧال ربѧط مѧا يبѧدو أنѧه سѧاحة لتحويѧل 

  ائي.كھرباء مفاعل الماء الخفيف بشبكة التوزيع الكھرب

كانت ھناك أنشطة جديدة للتشييد والتجديد في الموقع، وھي تتسق بشكل عام  أماكن أخرى داخل الموقع.  -١٩
  ١٧مع تصريح كوريا بأن جميع المرافق النووية في يونغبيون قد "أعُيد ترتيبھا أو تم تغييرھا أو أعُيد تعديلھا".

ابق للمѧѧدير العѧѧام، واصѧѧلت الوكالѧѧة كѧѧذلك رصѧѧد منѧѧذ التقريѧѧر السѧѧ مѧѧنجم ومحطѧѧة التركيѧѧز فѧѧي بيونغسѧѧان.  -٢٠
التطورات فѧي بيونغسѧان، بمѧا فѧي ذلѧك مѧن خѧلال الصѧور الملتقطѧة بالسѧواتل. وكانѧت ھنѧاك مؤشѧرات تѧدلُّ علѧى 

أنھمѧا مѧنجم اليورانيѧوم فѧي  ١٨وجود أنشطة جارية في مجال التعدين والتجھيѧز والتركيѧز فѧي مѧوقعين أعُلѧن سѧابقا
  ليورانيوم في بيونغسان. بيونغسان ومحطة تركيز ا

  موجز  -ھاء

استمرار برنامج كوريا النووي ومواصلة تطويره وما يتصل بѧذلك مѧن التصѧريحات الصѧادرة عѧن  يمثِّل  -٢١
كوريا مثار قلق بالغ. ومѧن دواعѧي الأسѧف العميѧق الأنشѧطة النوويѧة التѧي تضѧطلع بھѧا كوريѧا، بمѧا فѧي ذلѧك تلѧك 

لمبنѧѧى الѧѧذي يѧѧأوي مرفѧѧق ميغѧѧاواط (كھربѧѧائي)) واسѧѧتخدام ا ٥المتعلقѧѧة بمفاعѧѧل محطѧѧة القѧѧوى النوويѧѧة التجريبيѧѧة (
الإثراء المبلغ بشأنه وأعمال التشييد في مفاعل الماء الخفيف. وھѧذه الإجѧراءات ھѧي انتھاكѧات واضѧحة للقѧرارات 

). كما أنَّ التجربѧة ٢٠١٦( ٢٣٢١ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، بما في ذلك القرار 
ѧي أعُلѧي النووية الخامسة لكوريا التѧا فѧبتمبر  ٩ن عنھѧس  ٢٠١٦أيلول/سѧرارات مجلѧح لقѧاك واضѧا انتھѧي أيضѧھ

  الأمن التابع للأمم المتحدة وھي تدعو إلى الأسف العميق.

 
  . GOV/2011/53-GC(55)/24من الوثيقة  ٣١بأنھا ستشيِّد مفاعل ماء خفيف. انظر الفقرة  ٢٠٠٩صرّحت كوريا في نيسان/أبريل  ١٦
  الواردة في ھذا تقرير. ٣انظر الحاشية رقم  ١٧
  . GOV/2011/53-GC(55)/24من الوثيقة  ٢٨الفقرة  ١٨
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ويواصل المدير العام دعوته كوريا إلى أن تمتثل امتثالاً كاملاً لالتزاماتھا بموجب القѧرارات ذات الصѧلة   -٢٢
متحدة، وأن تتعاون مع الوكالة بصفة عاجلة على التنفيѧذ الكامѧل والفعѧّال الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم ال

لاتفاق الضمانات المعقود معھا بموجب معاھدة عدم الانتشار، وأن تسوي جميع المسائل العالقة، بما فيھا المسѧائل 
ء دور أساسѧي فѧي التي أثيرت أثناء غياب مفتشي الوكالة عѧن كوريѧا. وتعمѧل الوكالѧة علѧى تعزيѧز اسѧتعدادھا لأدا

   التحقق من برنامج كوريا النووي.

 


